[image: image1.jpg]



英国安德鲁·纳伯格联合国际有限公司北京代表处

新 书 推 荐

[image: image2.jpg]



中文书名：《埃莉诺，拒绝爱的进程》

英文书名：ELEANOR, OR THE REJECTION OF THE PROGRESS OF LOVE
作    者：Anna Moschovakis
出 版 社：Coffee House Press
代理公司：Trident /ANA/Cindy Zhang
页    数：200页

出版时间：2018年8月
代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：电子稿
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内容简介：
    本书是一部以思想为驱动的小说，明显地关注了女人的身体。《科克斯书评》为这部备受期待的处女秀发表了一篇星级评论，称其为“一部关于当下的有价值的专著”。安娜最近出版的诗集《他们和我们会因此而惹上麻烦》（They and We Will Get into Trouble for This）被选入多个“2016年最佳图书”榜单，其中包括 The New Yorker, BOMB, Entropy和 Knife Fork Book。
    本书讲述了一个写小说的女人的故事，她所写的故事关于一个女人，这个故事的名字叫做“埃莉诺”，也可以叫做“拒绝爱的进程”，它以性感、朴实、聪慧的方式审视了悲伤、野心、衰老、信息超载、同情疲劳，以及以信息为中心的对自我的理解，它也探讨了放弃和妥协的相对价值，进步的诱人神话，以及居住在一个无需思考、麻木不仁的世界里的能够思考和感觉的存在的状态。
作者简介：
    安娜·莫斯卓瓦奇斯（Anna Moschovakis）已出版三部诗集，分别是《他们和我们会因此而惹上麻烦》（They and We Will Get into Trouble for This）(Coffee House Press, March 2015)、《你和其他三个人正靠近一片湖泊》（You and Three Others Are Approaching a Lake）(Coffee House Press, 2011)，以及美国诗人学会主办的詹姆斯·劳克林奖（James Laughlin Award）获奖作品《我一直没能让所有人理解》（I Have Not Been Able to Get Through to Everyone ）(Turtle Point Press, 2006)。她从法语翻译成英文的作品有阿尔伯特·科塞里(Albert Cossery)的《小丑》（The Jokers） (New York Review Books, 2010)、安妮·俄诺（Annie Ernaux）的《附体》（The Possession） (Seven Stories Press, 2008)、乔治·西默农（Georges Simenon）的《婚约》（The Engagement）(New York Review Books, 2007)等。她曾获得包括来自纽约艺术基金会和诗歌基金的奖学金，以及来自法国国家图书中心的翻译奖学金。
    莫斯卓瓦奇斯目前在普拉特学院（Pratt Institute）和巴德大学的米尔顿·艾弗里艺术研究院（Milton Avery Graduate School for the Arts at Bard College）任教。自2002年起，她成为丑小鸭出版集团（Ugly Duckling Presse）的一员，担任编辑、设计师、行政人员和打字员等职务。莫斯卓瓦奇斯目前居住在布鲁克林和纽约的南科尔特里特。
媒体评价：

    “这是一本深刻富有哲理的书，它为自己定下了问出哲学基本问题的任何——我是谁？我从哪里来？我要到哪里去？——这种风格令人想到利斯佩克托（Lispector）和加缪（Camus），但又包含了当下环境里自我参照和日渐疲软的全球主义。这是一部非常成功的小说，也是一篇一部关于当下的有价值的专著。”
----《科克斯书评》（Kirkus）星级评论
    “本书对作为一个女人的现状进行了的聪慧、真诚、感性的审视，同时也展现了我们每一个人为自身存在的身份和权利不断挣扎的内在斗争。”

----《尼龙》（Nylon）
    “我不知自己是否曾经读到过这样一本书，它如此巧妙地捕捉到了在发数据的社会环境下，人们平凡却又充满了不稳定的生活，在这样一个时代，人际关系似乎非常容易形成，却难以维持。”

----亚历珊德拉·克里曼（Alexandra Kleeman）
    “《埃莉诺，拒绝爱的进程》（Eleanor, or, The Rejection of the Progress of Love）是一部优秀、富于创造力、有趣、充满洞察力的一部小说。安娜·莫斯卓瓦奇斯是我们当今这个时代最令人振奋的精神领袖之一，她在一切复杂难懂、令人烦恼的矛盾之中，找出了某些蛛丝马迹，这本书是对品质生活的一种表演，现在是试着读一读它吧！”

----詹姆斯·汉纳姆（James Hannaham）
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